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1. Rozsah platnosti; rozsah služeb 
1.1 Tyto podmínky společnosti Erwin Junker Maschinenfabrik GmbH pro zkušební broušení doplňují dohody uzavřené 

se zákazníky ohledně zkušebního broušení. 
1.2 Společnost JUNKER je povinna výhradně provést objednané zkušební broušení v časovém rámci uvedeném v do-

hodě, předat měřicí protokol a stručnou zprávu o zkoušce a vrátit obrobky poskytnuté zákazníkem v takovém stavu, 
v jakém se nacházejí po provedení zkušebního broušení. Společnost JUNKER nezaručuje konkrétní výsledek ani 
úspěch zkoušky. 

 
2. Povinnosti zákazníka; důsledky v případě, že zákazník nesplní své povinnosti včas nebo v plném rozsahu 
2.1 Zákazník je povinen na vlastní riziko a náklady nejpozději dva týdny před plánovaným termínem zkoušky změřit 

obrobky v souladu se specifikacemi, vlastnostmi a počtem kusů podrobně popsanými v dohodě, jakož i poskytnout 
výkresy obrobků včetně měřicích protokolů (Incoterms DDP JUNKER). Dokud společnost JUNKER neobdrží ob-
robky v dohodnuté kvalitě a množství, jakož i výkresy a měřicí protokoly, není schopna a v tomto ohledu ani po-
vinna připravit stroj, na kterém má být provedeno zkušební broušení, a zahájit provádění zkoušky. 

2.2 Zákazník nese výlučnou odpovědnost za to, že společnosti JUNKER poskytne správné a úplné dokumenty, pod-
klady, údaje, výkresy a měřicí protokoly, jakož i obrobky v dohodnutém stavu, kvalitě a množství, které jsou ne-
zbytné k provedení zkušebního broušení. Společnost JUNKER není povinna prověřovat kvalitu a vhodnost obrobků 
poskytnutých zákazníkem pro účely zkoušky a nepřebírá žádnou odpovědnost za vhodnost a kvalitu obrobků, které 
má zákazník poskytnout k provedení zkoušky. 

2.3 Pokud společnost JUNKER před zahájením zkušebního broušení nebo v jeho průběhu zjistí, že obrobky poskytnuté 
zákazníkem nesplňují dohodnuté vlastnosti či kvalitu, nebo že počet obrobků poskytnutých společnosti JUNKER 
není dostatečný k provedení zkoušky, je společnost JUNKER oprávněna podle svého uvážení avšak není povinna, 
zkoušku přerušit či změnit zkušební podmínky, nebo po předchozím souhlasu zákazníka vyrobit na náklady zákaz-
níka „maketu obrobku“ srovnatelnou s dohodnutými specifikacemi a provést zkoušku s touto „maketou obrobku“. 

2.4 Zákazník je dále povinen co nejlépe podporovat a napomáhat společnosti JUNKER při provádění zkušebního brou-
šení. 

2.5 Pokud zákazník neposkytne součinnost podle tohoto bodu 2 nebo jinou součinnost, k níž je zavázán, nebo ji po-
skytne se zpožděním, je společnost JUNKER oprávněna uplatnit nárok na náhradu vzniklých dodatečných nákladů.  

2.6 Další postup s obrobky po ukončení zkušebního broušení: Broušené obrobky, jakož i nepotřebné, a tudíž nebrou-
šené obrobky budou po ukončení zkušebního broušení společností JUNKER zlikvidovány, pokud zákazník v uza-
vřené dohodě nestanovil, že si po ukončení zkušebního broušení přeje převzít broušené a/nebo nebroušené ob-
robky zpět.  

2.7 Příslušenství závislé na obrobku, které společnost JUNKER obstará pro účely zkušebního broušení a které hradí 
zákazník, bude po skončení zkušebního broušení zasláno společností JUNKER zákazníkovi, pokud zákazník 
v uzavřené dohodě nestanovil, že má být toto příslušenství po skončení zkušebního broušení zlikvidováno. 

 
3. Termín zkoušky 
 Termín zkoušky uvedený v dohodě o zkušebním broušení je podmíněn úplným a včasným splněním všech povin-

ností a poskytnutím veškeré součinnosti ze strany zákazníka, zejména v souladu s bodem 2. Jakékoli zpoždění ze 
strany zákazníka při plnění jeho povinností (včetně finančních závazků) nebo při poskytování součinnosti má za 
následek, že společnost JUNKER nebude schopna dodržet termín zkoušky a tento termín se odloží na neurčito.  

 
4. Provedení zkoušky, výsledky zkoušky 
4.1 Zákazník má právo, avšak není povinen, být při provádění zkoušky přítomen. 
4.2 Případné změny zadání nebo cíle zkoušky, které si zákazník vyžádá v průběhu zkoušky, prodlužují dobu trvání 

zkušebního broušení a vedou k tomu, že společnost JUNKER je oprávněna účtovat dodatečný čas potřebný k pro-
vedení zkoušky, pokud tento čas překročí vypočtenou maximální dobu potřebnou k provedení zkoušky. 

4.3 Po provedení zkoušky předá nebo zašle společnost JUNKER zákazníkovi měřicí protokol a stručnou zprávu 
o zkoušce (dále jen „dokumentace ke zkoušce“). Zkouška je ukončena předáním nebo zasláním dokumentace ke 
zkoušce zákazníkovi.  

4.4 Riziko spojené s vhodností a použitím dokumentace ke zkoušce nese výhradně zákazník.  
4.5 Výrobky vzniklé v rámci zkušebního broušení jsou zkušební nebo testovací vzorky, které nejsou připraveny k séri-

ové výrobě. Zákazník musí tuto skutečnost při zacházení s dokumentací ke zkoušce a při jejím používání brát 
v úvahu. 

 
5. Odměna 
5.1 Zákazník je povinen zaplatit společnosti JUNKER za provedení zkoušky odměnu uvedenou v dohodě o zkušebním 

broušení, a to v termínu splatnosti rovněž sjednaném v této dohodě. 
5.2 Výše odměny vychází z maximální předpokládané časové náročnosti uvedené v dohodě o zkušebním broušení. 

Zákazník je povinen uhradit odměnu ve výši uvedené v dohodě o zkušebním broušení i v případě, že skutečná 
doba potřebná k provedení zkoušky bude kratší než vypočtená maximální doba, nebo pokud bude zkouška přeru-
šena z důvodu, za který nese odpovědnost zákazník. 

5.3 Pokud by výsledek provedené zkoušky nebyl jednoznačný, pokud by nebylo dosaženo cíle zkoušky uvedené v do-
hodě o zkušebním broušení, nebo pokud by si zákazník z jiných důvodů přál opakování zkoušky, provede 
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společnost JUNKER případné další zkoušky pouze v rozsahu, v němž nepřekročí vypočtenou maximální časovou 
náročnost podle bodu 5.2. Pokud je zřejmé, že další zkoušky překročí předpokládanou maximální dobu trvání, 
společnost JUNKER zašle zákazníkovi dodatečnou nabídku; po písemném přijetí této dodatečné nabídky ze strany 
zákazníka provede společnost JUNKER další zkoušky v rámci volných časových kapacit. 

 
6. Práva k předmětům poskytnutým zákazníkem 
 Práva k obrobkům a výkresům poskytnutým zákazníkem zůstávají zákazníkovi. 
 
7. Práva k výsledkům zkoušky broušení 
7.1 Společnost JUNKER převádí na zákazníka vlastnictví k dokumentaci ke zkoušce, která mu byla po provedení 

zkoušky poskytnuta, a uděluje mu nevýhradní právo k užívání výsledků zkoušky, omezené na území Spolkové 
republiky Německo. Bez písemného souhlasu společnosti JUNKER smí zákazník výsledky zkoušky používat vý-
hradně pro interní účely. 

7.2 Ve vztahu ke všem ostatním informacím, údajům, výkresům, vzorkům atd. společnosti JUNKER, které společnost 
JUNKER sdělí nebo poskytne zákazníkovi v souvislosti se zkušebním broušením, nejsou zákazníkovi přiznána 
žádná vlastnická, licenční, reprodukční, uživatelská, zhodnocovací ani jiná práva; tato práva zůstávají společnosti 
JUNKER. Pokud má zákazník zájem o zakoupení příslušné licence, je k tomu nutné uzavřít samostatnou smlouvu. 

7.3 Pokud z výsledků zkoušek vzniknou autorská práva, patentová práva nebo jiná práva duševního vlastnictví, náleží 
tato práva výlučně společnosti JUNKER. 

 
8. Záruka 
 Společnost JUNKER zaručuje provedení zkušebního broušení zadaného zákazníkem a dodržování uznávaných 

technických zásad. Jinak je záruka ze strany společnosti JUNKER vyloučena; společnost JUNKER zejména neručí 
za to, že bude skutečně dosaženo zamýšleného cíle zkoušky. 

 
9. Odpovědnost, omezení odpovědnosti společnosti JUNKER 
9.1 Společnost JUNKER odpovídá za nároky zákazníka na náhradu škody a nákladů (dále jen „náhrada škody“), které 

vyplývají z úmyslu nebo hrubé nedbalosti společnosti JUNKER, včetně úmyslu či hrubé nedbalosti jejích zákonných 
zástupců a pomocníků, v souladu s platnými právními předpisy. Pokud společnost JUNKER z vlastní viny poruší 
podstatnou smluvní povinnost (povinnost, jejíž splnění je nezbytným předpokladem pro řádné plnění smlouvy a na 
jejíž dodržení se smluvní partner běžně spoléhal a také se na ni mohl spoléhat), nese společnost JUNKER rovněž 
odpovědnost v souladu s právními předpisy. 

9.2 Pokud nedojde k porušení smlouvy úmyslně nebo z hrubé nedbalosti, je odpovědnost společnosti JUNKER za ná-
hradu škody omezena na předvídatelnou škodu, která obvykle vzniká.  

9.3 Zákazník bere na vědomí, že při provádění zkušebního broušení může dojít k poškození obrobků, které poskytl. 
Společnost JUNKER nenese žádnou odpovědnost za dokumenty, podklady, výkresy, obrobky, data a jiné předměty 
poskytnuté zákazníkem v souvislosti se zkušebním broušením ani za jejich kvalitu a vhodnost pro tuto zkoušku; 
tato odpovědnost je vyloučena. 

9.4 Společnost JUNKER nenese žádnou odpovědnost za výsledky zkoušek. Společnost JUNKER rovněž nepřebírá 
žádnou odpovědnost za to, že výsledky zkoušek budou vhodné pro použití u zákazníka nebo pro jiné účely, které 
zákazník případně zamýšlí; společnost JUNKER není povinna zajistit dosažení (ekonomického) úspěchu. Další 
použití obrobků, které byly po provedení zkoušky předány zákazníkovi, je výhradně na jeho vlastní riziko a odpo-
vědnost. Společnost JUNKER proto nenese odpovědnost za nepřímé, zprostředkované ani následné škody. 

9.5 Pokud společnost JUNKER poskytuje technické informace nebo poradenství a tyto informace či poradenství nejsou 
součástí smluvně sjednaného rozsahu služeb, které je společnost JUNKER povinna poskytnout, děje se tak bez-
platně a s vyloučením jakékoli odpovědnosti. 

9.6 Vyloučení a omezení odpovědnosti vyplývající z předchozích bodů a odstavců tohoto ustanovení se nevztahují na 
nároky na náhradu škody vyplývající z úmyslného jednání nebo hrubé nedbalosti, ze zaviněného způsobení smrti, 
tělesného zranění či poškození zdraví ani na nároky vyplývající ze zákona o odpovědnosti za výrobky. Vyloučení 
a omezení odpovědnosti rovněž neplatí v případě, že společnost JUNKER vadu úmyslně zatajila. 

9.7 Pokud není výše výslovně stanoveno jinak, je odpovědnost společnosti JUNKER vyloučena. 
9.8 V rozsahu, v jakém je odpovědnost společnosti JUNKER vyloučena nebo omezena, je rovněž vyloučena nebo 

omezena (i) odpovědnost zákonných zástupců, prokuristů a pomocníků společnosti JUNKER, jakož i (ii) odpověd-
nost přidružených společností společnosti JUNKER, včetně jejich zákonných zástupců, prokuristů a pomocníků. 

 
10. Důvěrnost 
10.1 Zákazník je povinen zacházet se všemi informacemi, podklady, dokumentací, výkresy, náčrtky nebo jinými doklady, 

know-how a dalšími obchodními či provozními tajemstvími (dále jen „důvěrné informace“) souvisejícími s provede-
ním zkoušky a jejími výsledky jako s přísně důvěrnými a bez výslovného souhlasu společnosti JUNKER žádné 
důvěrné informace neposkytovat třetím osobám ani je jinak nezpřístupňovat. To se týká zejména výkresů a obrobků 
poskytnutých zákazníkem, zkušební dokumentace předané zákazníkovi společností JUNKER, jakož i veškerých 
informací, které jsou v souvislosti se zkouškou projednávány a vyměňovány mezi stranami. 

10.2 V ostatních ohledech zůstává dohoda o důvěrnosti uzavřená mezi stranami v platnosti beze změn. 
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11. Rozhodné právo, právní povaha smlouvy, místo plnění a příslušnost soudu 
11.1 Na tyto podmínky pro zkušební broušení a na smlouvu o zkušebním broušení se vztahuje právo Spolkové republiky 

Německo, s vyloučením Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží a kolizních norem. 
11.2 Společnost JUNKER a zákazník se shodují na tom, že na prováděnou zkoušku se vztahují ustanovení práva týka-

jícího se smluv o poskytování služeb. Strany se zejména shodují na tom, že společnost JUNKER je povinna pouze 
provést zkoušku v časově vymezeném rámci, a tedy poskytnout pouze službu. 

11.3 Místem plnění a výlučným místem soudní příslušnosti pro veškeré spory vyplývající ze smlouvy je sídlo společnosti 
JUNKER. Společnost JUNKER je však rovněž oprávněna podat žalobu u soudu v místě sídla zákazníka. 

 
12. Závěrečná ustanovení 
12.1 Změny a/nebo doplnění těchto podmínek pro zkušební broušení a/nebo dohody o zkušebním broušení musí být 

učiněny písemně. To platí i pro ujednání, jimiž má být požadavek písemné formy vyloučen. 
12.2 Pokud by některá ustanovení těchto podmínek týkajících se zkušebního broušení a/nebo dohody o zkušebním 

broušení byla nebo se stala zcela či zčásti neplatná, nemá to vliv na platnost zbývajících ustanovení. Strany se 
zavazují nahradit neplatná ustanovení novými ustanoveními, která budou právně přípustným způsobem odpovídat 
úpravám obsaženým v neplatných ustanoveních. Totéž platí pro případné mezery v úpravě. Za účelem odstranění 
této mezery se strany zavazují postupovat způsobem, který se co nejvíce blíží tomu, co by strany stanovily v sou-
ladu se smyslem a účelem smlouvy, kdyby tuto otázku zohlednily. 

 


